
Model: R-GS003
Aróma EyeSnooze Používateľská príručka



DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY ČO JE ZAHRNUTÉ

PRED POUŽITÍM SI POZORNE PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY. Nabíjací kábel 
EyeSnooze Aroma x 1
Aromaterapeutická tableta bez vône x 2

Úložné vrecko x 1
Používateľská príručka x 1

Stručný sprievodca x 1
1. Toto zariadenie je určené len na domáce použitie a nie na lekárske ani komerčné účely.
2. Deti staršie ako 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo kognitívnymi schopnosťami by mali zariadenie 

používať iba pod dohľadom a po obdržaní pokynov o bezpečnom používaní.
3. Nepoužívajte zariadenie, ak máte akékoľvek kožné alergie alebo citlivosť. Ak sa počas používania objaví akékoľvek podráždenie alebo 

nepríjemné pocity, okamžite ho prestaňte používať a poraďte sa so zdravotníckym pracovníkom. PREHĽAD PRODUKTU
4. Netlačte na zariadenie nadmerne ani ho neťahajte silno, pretože by to mohlo zariadenie poškodiť.
5. Nepoužívajte zariadenie s mokrými rukami.
6. Neponárajte zariadenie do vody ani iných kvapalín. Čistite ho iba podľa pokynov v používateľskej príručke.
7. Nepoužívajte, ak je ktorákoľvek časť zariadenia poškodená.

8. Deti by sa nemali hrať so zariadením. Čistenie a údržbu by nemali vykonávať deti.
9. Uchovávajte aromaterapeutické tablety mimo dosahu detí, aby ste predišli ich náhodnému požitiu.

①

2
③4

10. Používajte vyhrievané povrchy opatrne, pretože môžu spôsobiť vážne popáleniny. Nepoužívajte na necitlivú pokožku alebo na osoby so 
slabým krvným obehom. Deti alebo osoby bez zdravotného postihnutia by nemali používať teplo bez dozoru. ⑤ ⑥ 1. Indikátor

2. Nabíjací port11. Bez ohľadu na nastavenie ovládania sa môžu vyskytnúť teploty dostatočne vysoké na to, aby spôsobili popáleniny. Nepoužívajte 
zariadenie na dojčatách, invalidoch ani na spiacich či bezvedomých osobách. Pravidelne kontrolujte, kde sa pokožka dotýka vyhrievanej 
oblasti, aby ste znížili riziko vzniku pľuzgierov.

⑦ ⑦
3. Tlačidlo Hlasitosť / Tichý režim / 
Hudba12. Nevystavujte spotrebič ani batériu nadmerným teplotám.
4. Tlačidlo napájania / kúrenia / časovača

5. Zapínanie na suchý zips

6. Priehradka na arómu
7. Nastaviteľné reproduktory

8. Odnímateľná vnútorná vložka

USCHOVAJTE SI TIETO POKYNY ⑧

EN-01



Indikátor Poznámka:

1. Keď je batéria zariadenia takmer vybitá, indikátor pomaly bliká na červeno a ozve sa hlasová výzva „Nízka úroveň 
nabitia, nabite ju“.

Stav
Zariadenie zapnuté / Bluetooth odpojené

Indikátor 2. Úplné nabitie zariadenia trvá približne 2,5 hodiny. Po dokončení nabíjania bude indikátor svietiť nepretržite na 
červeno.Svieti na bielo

Pripojené cez Bluetooth

Slabá batéria / Nabíjanie

Plne nabité

Svieti na modro

Pomaly bliká na červeno

Svieti na červeno

VLOŽENIE AROMATERAPICKEJ TABLETY

Tip:
Keďže priložená aromaterapeutická tableta neobsahuje vôňu, pred vložením do tablety pridajte niekoľko kvapiek 
esenciálneho oleja alebo parfumu a po 1 minúte z tablety utrite prebytočnú tekutinu. Nemiešajte rôzne vône na tej 
istej tablete.

Rýchlo bliká červeno 1 minútu a potom 
zhasne, čo znamená, že sa používa 
nesprávna nabíjačka.

Nabíjanie pri napätí vyššom ako 
5V

NABÍJANIE VAŠICH OČÍ S ARÓMOU DRIEMAČKY 1. Posuňte, aby ste otvorili 
priehradku na arómu.

Pred prvým použitím zariadenie úplne nabite. 2. Vložte tabletu. Uistite sa, že 
máte čisté a suché ruky a 
tableta je
bezpečne umiestnené.Nabíjačka DC 5V 1A (nie 

je súčasťou balenia)
Poznámka:

Nepoužívajte zariadenie 
počas nabíjania.

3. Priehradku pevne zatvorte.

Dodávaný nabíjací kábel

Zdroj energie
Nabíjací port EN-02



NOSENIE VAŠEJ VÔNE EYESNOOZE Tlačidlo Hlasitosť / Tichý režim / Hudba

1. Stlačením tlačidla cyklicky upravujete hlasitosť hudby na úroveň 3/4/5/0/1/2.

2. Dvojitým stlačením prepínate medzi hlasovým režimom a tichým režimom.1. Pred nosením si odstráňte všetky očné doplnky (napr. okuliare, umelé mihalnice atď.).
3. Stlačením a podržaním prepnete na ďalšiu skladbu vrátane vstavaných hudobných skladieb a hudby cez 
Bluetooth.

Poznámka:

1. Po zapnutí sa štandardne aktivujú funkcie vysokého tepla, 15-minútový časovač, vstavaná hudba 1 a Bluetooth 
a indikátor sa rozsvieti nabielo.

2. Po aktivácii tichého režimu sa hlasové vysielanie a vstavaná hudba deaktivujú. Prehrávanie hudby z 
mobilného zariadenia sa pozastaví, ale je možné ho prostredníctvom mobilného zariadenia obnoviť.

2. Umiestnite zariadenie nad oči 
a pripevnite ho suchým 
zipsom.

3. Nastavte reproduktory na oboch stranách 

tak, aby im sedeli v ušiach.

4. Nastavte zariadenie pre 
správne uchytenie a 
maximálne pokrytie.

PRIPOJENIE K BLUETOOTHOBSLUHA VAŠEJ ARÓMY EYESNOOZE
1. Zapnite zariadenie a povoľte Bluetooth na svojom mobilnom zariadení.

Tlačidlo napájania / kúrenia / časovača
2. Vyhľadajte zariadenie „R-GS003“ prostredníctvom nastavení Bluetooth a pripojte ho, aby ste mohli prehrávať svoj hudobný zoznam skladieb 

prostredníctvom zariadenia.1. Stlačením a podržaním zapnete/vypnete zariadenie.

2. Stlačením tlačidla nastavte teplotu: vysoká teplota (47 °C)/žiadna teplota/nízka teplota (40 °C)/stredná 
teplota (43 °C). Poznámka:

3. Dvojitým stlačením vyberte časovač: 15 minút/30 minút/60 minút/bez časovača.

Poznámka: Po výbere možnosti „bez časovača“ sa funkcia ohrevu predvolene vypne.

Po úspešnom spárovaní sa zariadenie pri každom zapnutí automaticky pripojí k Bluetooth a ozve sa hlasová 
správa „Bluetooth pripojené“.
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ODSTRANENIE A NASADENIE VNÚTORNEJ VLOŽKY STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA

1. Odpojenie 1. Pred čistením alebo uskladnením zariadenie vypnite a nechajte ho vychladnúť.
2. Povrch zariadenia utrite mäkkou bavlnenou handričkou mierne navlhčenou jemným čistiacim prostriedkom. Zariadenie neoplachujte. 

Nepoužívajte bielidlo, korozívne čistiace prostriedky ani iné agresívne čistiace prostriedky.

3. Opatrne odpojte vnútornú vložku od zariadenia a umyte ju ručne s použitím neutrálneho pracieho prostriedku v studenej vode.

4. Zariadenie skladujte na chladnom a suchom mieste. Nevystavujte ho priamemu slnečnému žiareniu, vlhkosti, teplu a korozívnym 
plynom.Nájdite upevňovacie body a jemne ich odstráňte.

5. Ak sa zariadenie nepoužívalo dlhšie ako 3 mesiace, občas ho nabite, aby ste predĺžili jeho životnosť.2. Pripevnenie

6. Zariadenie nerozoberajte ani neopravujte sami, pretože by to mohlo spôsobiť poškodenie a stratu 
platnosti záruky výrobcu.2 ③

①

PRÍRUČKA NA RIEŠENIE PORÚCH
2 ③

Poznámka:

Pred pripevnením sa uistite, že vnútorná vložka je úplne suchá.

① Problém Možná príčina Riešenie

Nabite zariadenieVybitá batéria
Porucha pri zapnutí

Dlhým stlačením tlačidla napájania 
zapnete zariadenieKrátko stlačte tlačidlo napájania
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Problém Možná príčina Riešenie Problém Možná príčina Riešenie

Používajte iné typy nabíjacích 
káblov

Nie je zvolená žiadna teplota/nízka 
teplota

Stlačením tlačidla napájania upravte 
úroveň teplaPoužívajte iba dodaný nabíjací kábel

Zlyhanie nabíjania

Použite nabíjačku s napätím 
vyšším ako 5 V

Použite nabíjačku DC 5V 1A (nie je súčasťou balenia) Zariadenie potrebuje čas na 
zahriatieŽiadna/nízka teplota

Po zapnutí počkajte 1 minútu

Bluetooth na mobilnom zariadení nie 
je povolený

Povoľte Bluetooth na svojom mobilnom 
zariadení a pripojte sa k „R-GS003“

Je to normálne. Zariadenie sa po 
vychladnutí automaticky reštartuje.Vstavaná ochrana proti prehriatiu

Bluetooth
zlyhanie pripojenia

Zariadenie je pripojené k 
inému mobilnému zariadeniu

Uistite sa, že zariadenie je úplne odpojené 
od iného mobilného zariadenia Nesprávne umiestnenie tabletu Postupujte podľa pokynov

Nepodarilo sa vložiť 
aromaterapeutickú tabletu

Zapnite zariadenie a pripojte sa k 
rozhraniu Bluetooth

Použite nekompatibilnú veľkosť
aromaterapeutické tablety

Používajte iba aromaterapeutické 
tablety od spoločnosti RENPHO.Zariadenie je vypnuté

Je zvolená nízka úroveň hlasitosti Upravte úroveň hlasitosti Vôňa pridaného esenciálneho oleja 
alebo parfumu je jemná

Pridajte esenciálny olej alebo parfum so 
silnou vôňou

Zvuk hudby je slabý Vstavané reproduktory sú 
ďaleko od vašich uší

Podľa potreby upravte polohu reproduktorov 
na oboch stranách vľavo alebo vpravo Do aromaterapeutickej tablety nie sú pridané 

žiadne esenciálne oleje ani parfumy.
Pridajte do priloženého esenciálneho oleja alebo 
parfumu podľa vlastného výberu.
aromaterapeutická tableta bez vône

Bez vône alebo
slabá vôňa

Stlačením tlačidla Hudba prepnete do 
hlasového režimu

Je zvolený tichý režim

Vôňa aromaterapeutickej tablety sa 
rozplynula

Včas doplňte aromaterapeutickú tabletu 
esenciálnym olejom alebo parfumomŽiadna hudba

Hudba cez Bluetooth sa prehráva bez 
nastavenej hlasitosti

Upravte úroveň hlasitosti pomocou 
mobilného zariadenia

Ak narazíte na akékoľvek iné problémy, kontaktujte, prosím, náš zákaznícky servis.
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ŠPECIFIKÁCIE ZÁKAZNÍCKY SERVIS

Názov produktu: Maska na spanie 

Model: R-GS003

Vstup: 5V 1A
Menovitý výkon: 5 W

Kapacita batérie: 1000 mAh Bluetooth: Maximálny 
RF výkon：0,55 dBm Prevádzková frekvencia: 2402 
MHz až 2480 MHz

Ak máte akékoľvek otázky alebo obavy, neváhajte nás kontaktovať. Tím zákazníckej podpory RENPHO 
zaručuje rýchlu reakciu a bezproblémové riešenia akéhokoľvek problému, ktorý môžete mať v rámci 
pracovných hodín.

Tel.:+44(0)7434-666088 (IBA VB)
Pondelok - piatok 9:00 - 17:00 (GMT)

E-mail:support-eu@renpho.com (Spojené kráľovstvo a EÚ)

* V prípade chybných produktov alebo vrátenia tovaru nás prosím kontaktujte s číslom vašej objednávky v rámci 
stanovenej záručnej doby. NEVYHADZUJTE žiadne časti produktu, pretože môžu byť potrebné na kontrolu/
opravu.

1. Význam symbolu prečiarknutého kontajnera na kolieskach
Symbol prečiarknutého kontajnera na kolieskach znamená, že ste zo zákona povinní likvidovať tieto 
spotrebiče oddelene od netriedeného komunálneho odpadu, t. j. staré spotrebiče musia byť likvidované 
oddelene od domového odpadu. Batérie alebo nabíjateľné batérie, ktoré nie sú trvalo nainštalované, musia 
byť vopred vybraté a zlikvidované oddelene.

ZÁRUČNÉ PODMIENKY

Na váš nákup produktu RENPHO sa vzťahuje jednoročná obmedzená záruka výrobcu od dátumu dodania.

Záručné podmienky nájdete na stránke: https://renpho.com/pages/
warranty-terms-and-conditions

2. Možnosti vrátenia starých spotrebičov
Vlastníci elektroodpadu ho môžu vrátiť alebo vyzdvihnúť v rámci možností stanovených a dostupných verejnými orgánmi zodpovednými 
za nakladanie s odpadom na zabezpečenie jeho riadnej likvidácie.

3. Osobné údaje
Všetkým koncovým používateľom elektroodpadu pripomíname, že sú zodpovední za vymazanie osobných údajov z elektroodpadu 
určeného na likvidáciu.

Poznámka:

Registrácia produktu nie je pre záruku potrebná.
Ak sa rozhodnete produkt nezaregistrovať, záruka na produkt tým nestratí platnosť. Spoločnosť Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade so smernicou 

2014/53/EÚ, smernicou 2011/65/EÚ, nariadením o rádiových zariadeniach z roku 2017, nariadením o obmedzení 
používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach z roku 2012 a ďalšími príslušnými 
ustanoveniami. Úplné znenie vyhlásenia o zhode je k dispozícii na nasledujúcej internetovej adrese: https://renpho.eu/
pages/compliance-data
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Výrobca: Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd. Č. 810-C063, 
8. poschodie, Medzinárodné finančné centrum Xiangbin, č. 18, Západná 
ulica voľného obchodu, Čínska špeciálna ekonomická zóna, záliv 
Qianhai, Šen-čen, provincia Guangdong,
518000 Čína

Dovozca do Spojeného kráľovstva: EEON(UK)LIMITED

Kemp House, 160 City Road, Londýn, EC1V 2NX, Spojené kráľovstvo

Richers & Vision Ltd.
Lion Court, Farnham Road, Bordon, Anglicko, GU35 0NF.

Dovozca do EÚ: Renpho GmbH
Lehmweg 17, 20251 Hamburg Hoheluft-Ost, Deutschland, 
Nemecko Tel: +49 40 23969285 (LEN DE)

C&E Connection E-Commerce (DE) GmbH Zum 
Linnegraben 20, 65933, Frankfurt nad Mohanom, Nemecko E-
mail: info@ce-connection.de

Vyrobené v Číne
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